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Versie-geschiedenis 

Versie Datum Wijziging ten opzichte van vorige versie 

1.0.1 21-01-2020 Fout in instructie is hersteld 

1.0.0 20-01-2020 Met Peru zijn afspraken gemaakt over de export van pluimveemest. Deze  
instructie en het bijgevoegde certificaat vormen de weerslag van deze af-

spraken. 

1 DOEL EN TOEPASSINGSGEBIED 

Deze instructie geldt voor het exporteren van verwerkte pluimveemest naar Peru. De instructie beschrijft 
de voorwaarden die gelden voor de invoer in Peru, de controles die de NVWA hiervoor moet uitvoeren, en 

de gegevens die het bedrijfsleven moet aanleveren aan de NVWA. 
Over de certificeringseisen die gelden voor de export van verwerkte pluimveemest naar Peru zijn officiële 
bilaterale afspraken gemaakt. Deze afspraken zijn bindend, van deze afspraken kan dus niet worden af-

geweken. 

2 WETTELIJKE BASIS 

2.1 EU-regelgeving 
• Verordening (EG) nr. 1069/2009 (dierlijke bijproducten DC) 

2.2 Nationale wetgeving 
• Gezondheid- en welzijnswet voor dieren, artikel 79 

• Wet dieren 
 
2.3 Overige 

• Bilaterale afspraken tussen Peru en Nederland. 

3 DEFINITIES 

4 WERKWIJZE 

De export van verwerkte pluimveemest naar Peru is toegestaan. De verwerkte pluimveemest moet af-
komstig zijn van Nederlandse productiebedrijven met een erkenning voor de vervaardiging van organi-
sche meststoffen en bodemverbeteraars op basis van de huidige regelgeving Dierlijke bijproducten (Ver-
ordening (EG) nr. 1069/2009). 

 
• Certificaat: zie bijlage 
 

Toelichting bij het certificaat: 
 
Algemeen: 

- Raadpleeg vooraf de instructie Tijdelijke Maatregelen Derde Landen (TMDL-01) op mogelijke export-
beperkingen. Als in de TMDL-01 informatie staat die in strijd is met een landeninstructie dan is de 
informatie vermeld in de TMDL-01 leidend. 

 

Verklaring 1: 

Het product is vervaardigd van mest afkomstig van dieren gehouden in houderijen, in een gebied waar-
voor geen beperkende maatregelen gelden m.b.t. aviaire influenza; 

Deze verklaring kan na controle worden afgegeven; belanghebbende moet aantonen dat het product 
hieraan voldoet. Dit kan door het overleggen van gegevens van de leverancier van de grondstoffen, 
waarna de dierziektestatus van het bedrijf kan worden gecontroleerd. Voor aanvoer van onverwerkte 

mest uit andere EU-lidstaten moet dit worden voorverklaard door de bevoegde autoriteit. 
 
Verklaring 2: 
Het product is niet verkregen van vogels die zijn verwijderd of geruimd in het land van uitvoer in het ka-

der van een programma voor de uitroeiing van een overdraagbare vogelziekte; 
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Het product mag niet zijn vervaardigd van pluimveemest afkomstig van pluimvee dat is geruimd i.v.m. 
uitroeiing HPAI / LPAI / NCD  

Deze verklaring kan na controle van de herkomst van de pluimveemest-grondstof worden afgegeven.  

Voor product vervaardigd in een Nederlands bedrijf, van mest-grondstof afkomstig van Nederlandse be-
drijven, geldt dat belanghebbende moet aantonen dat het product hieraan voldoet. Dit kan door aanleve-
ren van de herkomstgegevens grondstof (herkomstbedrijf mest), in combinatie met een bedrijfsverkla-

ring van gelijke strekking, ovv het product is niet gemaakt in een zgn. aangewezen verwerkingsbedrijf. 
Voor product vervaardigd in een Nederlands bedrijf, van mest-grondstof afkomstig van bedrijven in an-
dere EU-lidstaten, kan dit op basis van nationale en EU regelgeving: er is uitsluitend aanlevering van on-
verwerkte pluimveemest uit andere lidstaten mogelijk vanuit een gebied waarvoor geen beperkende 

maatregelen gelden. 
 
Verklaring 3: 

Het product is onderworpen aan een proces dat garandeert dat aviaire influenza virussen zijn 
vernietigd: 
Verklaring 3a: 

Een warmtebehandelingsproces van ten minste 70 °C gedurende ten minste 60 minuten;  
Of(*) 
Verklaring 3b: 
Elke gelijkwaardige behandeling die het vermogen heeft om aviaire influenzavirus of Newcastle disease te 

deactiveren (“behandelingsmethode”: zie I. Identificatie van het product);  
De niet van toepassing zijnde optie moet worden doorgehaald. 
Belanghebbende moet aantonen dat het product voldoet aan de opgegeven behandelmethode. 

Voor product vervaardigd in een Nederlands productiebedrijf geldt dat, indien een andere behandel- 
methode dan 70 °C gedurende ten minste 60 minuten wordt gebruikt, deze behandelmethode moet zijn 
gevalideerde voor afdoding van AI- en NCD-virus. 

 
Verklaring 4: 
Na de verwerking zijn de benodigde voorzorgsmaatregelen genomen ter voorkoming van contaminatie 
van het product met een micro-organisme dat potentieel pathogeen zou kunnen zijn voor dieren en men-

sen;  
Deze verklaring kan worden afgegeven op grond van EU- en nationale regelgeving (Vo (EU)  
nr. 142/2011, bijlage XI, hoofdstuk I, afd. 2, aanhef en onder e. 
 
Verklaring 5: 
Het eindproduct is gepelleteerd; 

Deze verklaring kan na controle worden afgegeven. Belanghebbende moet aantonen dat hieraan wordt 
voldaan. Dit kan door het overleggen van een bedrijfsverklaring. 
 
Verklaring 6: 

De verwerking heeft plaatsgevonden in erkende instellingen die onder de permanente controle staan van 
de bevoegde autoriteiten;  
Deze verklaring kan worden afgegeven voor een product vervaardigd in een Nederlands bedrijf met een 

erkenning voor de vervaardiging van organische meststoffen en bodemverbeteraars op basis van de hui-
dige regelgeving Dierlijke bijproducten (Verordening (EG) nr. 1069/2009). 
 

Verklaring 7: 
Op de verpakkingen/emballages staan vermeld: de identiteit en hoeveelheid van het product, de identifi-
catie van de verwerkende instelling en het registratienummer van die instelling, de verwerkings- en 
houdbaarheidsdata;  

Deze verklaring kan worden afgegeven op basis van een bedrijfsverklaring van gelijke strekking en con-
trole van de geüploade etiketten. 
 

Verklaring 8: 
Inspectie voorafgaand aan het aan boord brengen:  
Verklaring 8a: 

Het product is geïnspecteerd in de verwerkende instelling door de officiële veterinaire diensten in Neder-
land;  
Of(*) 

 

 



Land, product: Peru, pluimveemest 

Code: DPDL-210 Versie:  1.0.1 Datum: 21-01-2020 

Eigenaar: NVWA O&O, Team Import en Export 

 

Bron: NVWA O&O, Team Import en Export Pagina 3 van 5 

Verklaring 8b: 
Het product is geïnspecteerd in de vertrekhaven door de officiële veterinaire diensten in Nederland.  

Deel a. van deze verklaring kan worden afgegeven voor een product vervaardigd in een Nederlands be-

drijf met een erkenning voor de vervaardiging van organische meststoffen en bodemverbeteraars op ba-
sis van de huidige regelgeving Dierlijke bijproducten (Verordening (EG) nr. 1069/2009). 
Deel b. van deze verklaring wordt standaard doorgehaald. 

5 BEVOEGDHEDEN EN VERANTWOORDELIJKHEDEN 

De NVWA-dierenarts is bevoegd en verantwoordelijk voor het afgeven van het certificaat. 
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Bijlage 1: certificaat   
 

 
CERTIFICADO VETERINARIO PARA LA EXPORTACIÓN DE ABONO PROCESADO DE ORIGEN AVÍCOLA DE 

LOS PAÍSES BAJOS A PERÚ / 
VETERINAIR CERTIFICAAT VOOR DE EXPORT VAN VERWERKTE PLUIMVEEMEST VANUIT NEDERLAND 

NAAR PERU  

 
I. IDENTIFICACIÓN DEL PRODUCTO / IDENTIFICATIE VAN HET PRODUCT 

 

 

Número de producto /  Producto /  Origen de los productos / Método de tratamiento / 
Product nr. Product Origine product Behandelingsmethode 

 
 
    

 
Número de producto /  SA-codificación / SA-designación (SA-4) /  Tipo de envase y número de envases / Peso neto / 
Product nr. HS-heading HS-description Verpakkingstype en aantal verpakkingen Netto gewicht 

 
 
     

 
Marcas / Kenmerken :  
Número del contenedor / Containernummer :  

Número del sello / Zegelnummer :  
 

II. ORIGEN DEL PRODUCTO / ORIGINE VAN HET PRODUCT 
 

Número de producto  / Número de aprobación / Nombre y dirección / 
Product nr. Erkenningsnr. Naam en adres 

    

 

Nombre y dirección del exportador / 
Naam en adres van exporteur  

:  

 

III. DESTINO DEL PRODUCTO / BESTEMMING VAN HET PRODUCT 
 

Medio de transporte / 

Transportmiddel 

:  

Identificación de los medios de transporte / 
Identificatie van het transportmiddel 

:  

Lugar de destinación /  

Plaats van bestemming 

:  

Nombre y dirección del destinación / 
Naam en adres van geadresseerde 

:  

 
IV. INFORMACIÓN SANITARIA / GEZONDHEIDSVERKLARINGEN 

 

1. El producto está hecho de estiércol de animales mantenidos en granjas, en un área que no está su-
jeta a medidas restrictivas con respecto a la influenza aviar; 

Het product is vervaardigd van mest afkomstig van dieren gehouden in houderijen, in een gebied 
waarvoor geen beperkende maatregelen gelden m.b.t. aviaire influenza; 
 

2. El producto no se ha obtenido a partir de aves que han sido desechadas o descartadas en el país ex-
portador como consecuencia de un programa de erradicación de una enfermedad aviar transmisible; 

/  
Het product is niet verkregen van vogels die zijn verwijderd of geruimd in het land van uitvoer in het 

kader van een programma voor de uitroeiing van een overdraagbare vogelziekte; 
 

3. El producto se somete a un proceso que garantiza la destrucción de los virus de la gripe aviar: /  

Het product is onderworpen aan een proces dat garandeert dat aviaire influenza virussen zijn vernie-
tigd: 

  a Un proceso de tratamiento térmico de al menos 70 °C durante 60 minutos como mí-
nimo; / 

Een warmtebehandelingsproces van ten minste 70 °C gedurende ten minste 60 minu-
ten; 

 O / Of (*) b Cualquier tratamiento equivalente cuya capacidad de desactivar el virus de la Influenza 

Aviar o la enfermedad de Newcastle (“método de tratamiento”: ver parte I. Identifi-
cación del producto); / 
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Elke gelijkwaardige behandeling die het vermogen heeft om aviaire influenzavirus of 
Newcastle disease te deactiveren (“behandelingsmethode”: zie I. Identificatie van het 

product); 
 

4. Tras el procesado, se han adoptado las medidas oportunas de prevención para evitar la contamina-

ción del producto con microorganismos potencialmente patógenos para personas y animales; / 
Na de verwerking zijn de benodigde voorzorgsmaatregelen genomen ter voorkoming van contamina-
tie van het product met een micro-organisme dat potentieel pathogeen zou kunnen zijn voor dieren 

en mensen; 
 

5. El producto final ha sido peletizado; / 
Het eindproduct is gepelleteerd; 
 

6. El procesado se ha llevado a cabo en instalaciones de transformación reconocidas sometidas al con-
trol permanente de las autoridades competentes; / 

De verwerking heeft plaatsgevonden in erkende instellingen die onder de permanente controle staan 
van de bevoegde autoriteiten; 
 

7.  En los envases o embalajes figura: la identificación y cantidad del producto, la identificación de la 
instalación de transformación y el número de registro de la misma, la fecha de transformación y la 

fecha caducidad. / 
Op de verpakkingen/emballages staan vermeld: de identiteit en hoeveelheid van het product, de 
identificatie van de verwerkende instelling en het registratienummer van die instelling, de verwer-

kings- en houdbaarheidsdata. 
 

8. Inspección pre-embarque: / 
Inspectie voorafgaand aan het aan boord brengen: 

  a El producto fue inspeccionado en el establecimiento elaborador por los Servicios Vete-

rinarios Oficiales de Holanda; / 

Het product is geïnspecteerd in de verwerkende instelling door de officiële veterinaire 
diensten in Nederland; 

  O / Of (*) b El producto fue inspeccionado en el puerto de salida por los Servicios Veterinarios Ofi-

ciales de Holanda. /  
Het product is geïnspecteerd in de vertrekhaven door de officiële veterinaire diensten 
in Nederland. 

    
Notas / Notes. 

(*) Eliminar en caso necesario. / Doorhalen indien niet van toepassing. 

 

 
 


